Calling and Training Disciples: “Success of the Twelve” complex: Mysteries of the Kingdom of Heaven (Matt. 13:11-15; Mark 4:11-12; Luke 8:10)

not / it has been given.

Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction

1113:110 8¢ 4:11 Kal 8:10 0 d¢& 00¢ 1
the / But And the / But the / But

2 | arokp1Beig 2
answering

3 |elmev INAVZAY elnev elnev SN | 3
he said he was saying he said: he said And he‘said:

4 |autolg auTolic 4
to them to them:

5 |OTL ULV d€doTal UMIV TO HuoTAplov d€doTal Uiy d€doTal OTL UMIV d€doTal gk D:_}'? 5
that: / To you / it has been given To you / the / mystery / has been given To you / it has been given that: / To you / it has been given To you / it was given

6 |yvaval yvaval yvaval 1'\:_7'_[‘? 6
to know to know to know to know

7 [Ta puothpla TA pUOTAPLa TA pUoTHPLa TINR| 7
the / mysteries the / mysteries the / mysteries [dir. obj.] / [the] mysteries 6f

8 | ¢ BaotAeiag TAG BaotAeiag TAG BaotAeiag TAG BaoiAeiag Mson| 8
of the / kingdom of the / kingdom of the / kingdom of the / kingdom [the] kingdon.1 of

9 |T®V olpavav 100 B€00 T00 Be00 TOV oUpavV oMy | 9
of the / heavens. of the / God. of the / God. of the / heavens. heavens.

10| ¢ékeivolc d& gkeivolg de TOlG B¢ TOIG B¢ 10
to those / But to those / But to the / But to the / But

11 TOIg EEwPeV AoLTo1g Aotroic ﬁgw"?j 1

to the / outside rest rest And to thé reét
12|00 dédoTal 12

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

L11 €EwBev (Mk 4:11). Textual variant: N-A reads £Ew.

And he said, “To you it is given to know the mysteries of the Kingdom of Heaven. But to the rest

Idiomatic Translation

of Hebrew Reconstruction

And he said: “To you it was given to know the mysteries of the Kingdom of Heaven. But to the rest
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Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction

13[13:12 60TIC Yap EXEL 13
whoever / For / has

14| 506 0eTaL AUTD 14
it will be given / to him

15| kal meploosuBnosTal 15
and / he will have superabundance.

16| 60TIg O oUK £xEL 16
whoever / But / not / has

17|kal 6 Exel apbNoeTaL AT AUTOU 17
and / what / he has / will be taken / from /
him.

18(13:13 d1a T00TO 18
Because of / this

19| év mapaBoAaig £v nmapaBoAaig €v mapaBoAaiq £V mapaBoAaig n*brg’r;;: 19
in / parables in / parables in / parables, in / parables, in parables,

20| auTtoig AaA® Tamavrayivetat 20
to them / | speak, the / everything / is,

21611 BAETIOVTEG 4:12 (va BAETIOVTEQ iva BAémovTEQ OTLBAETIOVTEGQ X7 2|21
that / seeing so that / seeing so that / seeing that / seeing because / seeing
22|00 BAETIOUGLY BAETIWOLY ur) BAETIwOLV oU BAETOUCLY W7 X5 |22
not / they see they might see not / they might see not / they see not / they saw
23 Kal un dwaotv 23

and / not / they might perceive
24|kal dkoUovTEC Kal AKOUOVTEC Kal AKoUOVTEG Kal AKoUOVTEC ving | 24
and / hearing and / hearing and / hearing and / hearing and hearing

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

it was in riddles, for seeing they did not see, and hearing

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

it was given in parables, because they did not see,
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25|oUk akoUoualy akolwat OUK AKoUouaoLtv WY K5 | 25
not / they hear they might hear not / they hear not / théy heard

26|00d¢ ouvioualy Kal ur) ouvi®otv ur) CUVIDOLY oUd¢ ouviouaotv by x“vq 26
and not / they understand. and / not / they might understand, not / they might understand. and not / they understand. and not / they understood.

27{13:14 kal dvarm\npodTal auToic 27
And / is fulfilled / to them

28| npo¢nTeia 'Hoalou 28
the / prophecy / of Esaias,

29| Aéyouoa 29
the [one] / saying:

30|akon} dkoloate 30
Sound / you will hear

31|kal oU un ouvrjte 31
and / not / not / you might understand

32| kal BAETOVTEG BAEYETE 32
and / seeing / you will see

33|kal ou un idnte 33
and / not / not / you might perceive.

34(13:15 £mayUven yap n kapdia 34
grew thick / For / the / heart

35|100 Aaol ToUToU 35
of the / people / this

36| kal Tolc woiv Bap£wg Kouoav 36

and / with the / ears / hardly / they heard

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

AKOUOETE.

L25 dkouwot (Mk 4:12). Textual variant: N-A reads dkoUwalyv.
L30 dkouoarte (Mt 13:14). Textual variant: N-A reads

L36 kal Toic wolv Bapéwc nkouoav (Mt 13:15). Textual vari-

ant: X adds aUuT@V after T01¢ waolv.

they did not hear or understand.

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

and they did not hear, and they did not understand.
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Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
37 |kai Touc 6¢pBaApoUc alTOV EKAupuoav 37
and / the / eyes / of them / they shut,
38 | unmote dwotv Toic 6pOBAAUOIG MNTIOTE 38
lest / they might see / with the / eyes lest
39 | kal Toig wolv akoUowaolv 39
and / with the / ears / they might hear
40 | kal T kapdig ouvdoly 40
and / with the / heart / they might understand
41 | kal éruoTtpéPwolv ETUOTPEYWOLV 41
and / they might turn back they might turn back
42 | kal ihoopat auToug Kal ApeBR auTolg 42
and / | will heal / them. and / it might be forgiven / to them.
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